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2 AET0/MES.4

SECTION A
1

a Give the following words with the 3mpl possessive suffix attached [5 marks]
niagR ,Bopn ,npR WY P

b Give the 3ms hif'il past (i.e., gatal form) of the following roots [5 marks]
A/ k" a"ar 5"er 5.

¢ Give the 3ms sequential past (i.e., wayyigtol) form of the following verbs |5 marks}]
503,193 ,BTN ,77807 ,127.

2 Translate into English the following unseen passage in Biblical Hebrew [10 marks] and vocalize

it on the extra copy of the paper [10 marks]

DUVOWARNRT DRAATNR SRIWY AW DAYR 90K SRTW-HIOR nwn kP
:DNWYY onnawt onR onTab Drn DIAIRD 93T 1IN YR

AN DA I 09 1rnaR-nr &5 :3nna nma nny n wnbs
TINR 03 0INAY MO 927 0nea 01 ¢ 1oen b orn o AR MR UK
DART? "3 M 92770 03 730D R NP DN ATa TP IR IR

.03 DRthp-RYT wRA an

Deuteronomy 5.1-5
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3 Translate the following passage into pointed (i.e., vocalized) Biblical Hebrew [25 marks]

! “This is the book of the generations of Adam. In the day that God created Adam, in the likeness of
God he made him; ? Male and female created he them; and blessed them, and called their name
‘Adam’, in the day of their being created. * And Adam lived thirty and a hundred years, and
fathered (a son) in his own likeness, after his image; and called his name Sher: * And the days of
Adam after he had begotten Shet were eight hundred years: and he fathered sons and daughters: ’
And all the days that Adam lived were nine hundred and thirty years: and he died.’

Genesis 5.1-5

SECTION B

4 Translate both seen passages below into English and comment as requested on both [in each
case 10 marks for translation and 10 marks for comments]

DY %0750 TWN nA) N N P pIsT R DRwn D D708 K72 nPwsa
TinTIa Do NN Y oI T T D TR D 38T nanTR B T
FTWID PR IR A OOR San atemd

TR Oy PRI TR A KR, TYN2) O NG ooy Nopn

Sy ey ny Dby b T o o e Yran i opn Ting R vy N
DRY 2R77 D08 RPN ° RTMLIRY? YRR TWR mAT PR 22 npR hwN Do 1

PIW O SR WL

Genesis 1;1-8

Comment on the discourse status of vv. 1-2, on word order in v. 5, and on the form "1 in v. 6.

(TURN OVER)
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Ay mgz; A oY AEn o B 0wy P oy ny nipp ova
nR 7aRY PR BTN PAsnHY By M ona 893 npy 0y

ig(e H;u; DINAAR TR M Ny T i TNeTha g NRW PIRITIN

DIRANR DY O 0T 1IR3 0008 M vin S imn wagh oTRD I ONn NRYl rENa

) WK

(Genesis 2:4b-8

Comment on the difference in tense/aspect between the yigtol forms ngy in v. 5 and N7 in v. 6 and
on the difference in tense/aspect and discourse status of W’Ifopn inv.5and Hg’?] inv.7.

END OF PAPER



